

Court of Washington, County of 


Tòa Án Washington, Quận 
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DOB
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DOB
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	No.
Số
NOTICE OF HEARING
THÔNG BÁO PHIÊN XÉT XỬ
(NTHG)
(NTHG)
(Optional Use)
(Không Bắt Buộc Sử Dụng)
(Clerk’s Action Required)
(Việc Lục Sự Cần Làm)


TO:

GỞI ĐẾN:
(Name of Petitioner/Respondent)

(Tên Nguyên Đơn/Bị Đơn)
has filed a motion for the following relief (name of Petition/Motion):
đã nộp kiến nghị yêu cầu trợ giúp sau đây (tên Đơn Xin/Kiến Nghị):
A hearing will be held on (date)
, at 
 [  ] a.m.  [  ] p.m. at (location) 
to determine whether the requested relief should be granted. IF YOU DO NOT APPEAR, THE COURT MAY ENTER AN ORDER GRANTING THE RELIEF REQUESTED.
Một phiên xét xử sẽ tiến hành vào (ngày)
, lúc 
 [-] a.m.  [-] p.m. tại (địa điểm) 
để xác định xem trợ giúp được yêu cầu có nên chấp nhận hay không. NẾU QUÝ VỊ KHÔNG HIỆN DIỆN, TÒA ÁN CÓ THỂ BAN HÀNH MỘT LỆNH CHẤP NHẬN TRỢ GIÚP ĐƯỢC YÊU CẦU.
Dated:



Đề ngày:

COUNTY CLERK

LỤC SỰ QUẬN

By:


Bởi:

Deputy Clerk

Phó Lục Sự
This document must be served on the other party, and proof of service must be in the court file prior to the hearing.
Văn kiện này phải được tống đạt cho đương sự còn lại và bằng chứng tống đạt phải có trong hồ sơ tòa án trước phiên xét xử.
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